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SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE

Your safety and the safety of others are very important.

We have provided many important safety messages in this manual and on
your appliance. Always read and follow all safety messages.

A This is the safety alert symbol.
This symbol alerts you to potential hazards that can kill or
injure you and others. All safety messages will follow the safety
alert symbol and either the word WARNING or CAUTION.

These words mean:

A WARNING

You may be killed or seriously injured if you do not follow
instructions.

A CAUTION

You may be injured or cause damage to the product if you do
not follow instructions.

All safety messages will tell you what the potential hazard is, tell you how to reduce
the chance of injury, and tell you what may happen if the instructions are not
followed.

WARNING
|
A\ WARNING

To reduce the risk of explosion, fire, death, electric shock, injury or scalding
to persons when using this product, follow basic precautions, including the
following:




Children

« This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should
be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user mainte-
nance shall not be made by children without supervision.

Operation

Do not use or charge the product when it is wet. If the product has been
submerged, stop using the product and contact an LG Electronics Customer
Information Center.

Do not use or store firearms, combustibles or inflammables near the product.

Do not place magnetic material near the product’s status indicator light. Doing
so may cause a UVC LED malfunction which may result in personal injury.

Do not disassemble or damage the product or parts.

Do not use the product for purposes other than its intended purpose. Do not
use the product when it is damaged.

- This device contains a UVC emitter which cannot be replaced by consumers.

- Using the device in an unintended way may cause harmful UVC emitter to
leak.

Do not come into contact with the UVC radiator or look directly at the light

(UV rays).

- Exposure to UVC radiation, even in very small amounts, can harm eyes
and skin.

Do not use in a vehicle or environment other than the given service environ-

ment.



« If any abnormal noises, smells or smoke appear from the product, immedi-

ately stop using the product, and call an LG Electronics Customer Informa-
tion Center.

» Do not allow the cable to be compacted by a heavy object, bent forcibly, or
damaged by a pet.

» The appliance must only be supplied at safety extra low voltage correspond-
ing to the marking on the appliance.

« Do not allow foreign substances such as water, coffee or cola to enter the
product.

« Dispose of the packing materials safely so as to keep them out of the reach
of children.

Maintenance

« Before cleaning, turn the product off and unplug it.

» Do not place the product near a car window exposed to direct sunlight or
on top of an electric pad or heater.

« Do not place the product near a humid area such as a sauna, a swimming
pool or a bathroom.

CAUTION

A\ CAUTION

To reduce the risk of minor injury to persons, malfunction, or damage to the product or
property when using this product, follow basic precautions, including the following:

Operation

 Avoid subjecting the product to severe impacts.

Maintenance

« Do not clean the product with a strong detergent such as a solvent.



UNPACKING

Components
= W
Wearable Air Purifier Case Power Cable

Supplying Power

The case requires an AC adapter (not included) to use.

The adapter is sold separately

» Connect the product and power cable to an AC adapter before use.

@ NOTE

» The appliance must only be supplied at safety extra low voltage corresponding
to the marking on the appliance from an AC adapter (5 V, 1.8 A or higher). The
AC adapter should be purchased separately. Use of an AC adapter lower than
1.8 A may cause the product to become inoperative or malfunction.

« When connecting to a vehicle USB port or a PC USB port, the current may
be lower than the outlet current, which may cause product failure.




OPERATION

Appliance Overview

Front View
o @ Top Cover
- \ © status Display
X0 o
Power button
/ | o
Rear View

- @ Charging port

A,
= \\ o

Inside

@ Wearable air purifier and
mobile phone storage

© uvCLED
e Charging socket
o Charging terminal




Power and Status Display

UVnano =% ]

© Power button

e UVnano indicator light

o Filter drying indicator light

o Wearable air purifier charge indicator light



Inserting a Wearable Air Purifier or Mobile Phone

1

To open the case, hold it at the bottom and push the center tab on the top
cover back.

T — ‘
Top cover— NI VA

Insert the wearable air purifier or mobile phone into the case.
 The face guard should still be attached to the wearable air purifier.
* Fold the ear straps and ear strap hooks on the wearable air purifier inward
before placing it in the case.
- Check the model name written on the inside of the wearable air purifier
and fit the device in the case as shown in the image below.

Wearable
air purifier
charging unit

Wearable
air purifier
charging unit

<AP300AWFA> <AP551A Series>

* Insert a mobile phone with the screen facing up.
- Do not cover the left or right UVC LEDs of the product when inserting a
mobile phone or the bacteria removal performance may be compromised.




Charging the Wearable Air Purifier

1 Connect the charging socket to the wearable air purifier’s charging unit.
« Before first use,the charging socket is located inside the case.

Charging Socket

Chargi;g Socket
<AP300AWFA> <AP551A Series>

2 Once the charging socket is inserted into the wearable air purifier, connect the
device to the charging terminal in the case.

<AP300AWFA> <AP551A Series>

« With the wearable air purifier connected to the case and the case plugged in,
check the charging status of the wearable air purifier using the wearable air
purifier charging indicator light.

Color of Wearable Air Purifier
Charge Indicator Light Charge Status
Green Charging completed
Red Charging in progress

10
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®© NOTE

« The wearable air purifier requires approximately 2 hours to charge.
— The charging time of the wearable air purifier varies depending on the
usage environment.
— If the filter drying mode is running while the wearable air purifier is
charging, it may take longer to charge.
« The battery on the wearable air purifier can be charged while the wearable
air purifier is in the case.

|
A\ CAUTION

» The recommended temperature range for charging the wearable air purifier in
the case is 5 °C to 32 °C. Charging the wearable air purifier at a temperature
outside the recommended temperature range may reduce wearable air purifier
life or increase the charging time, and charging could be suspended for safety
reasons.

1"



Beginning Operation and Changing Mode

Press the Power button to begin operation. Press the Power button repeatedly
to change the operating mode.

« When the Power button is pressed, the product will turn on and operate in the
UVnano mode. Each time the Power button is pressed, the product operation
mode will change, from UVnano mode — Filter Drying mode — Product OFF.

|
A\ WARNING

« Always close the product properly before operating to prevent UVC rays from
emitting through the gaps.

®© NOTE

 Before opening the Top Cover, press the Power button to turn the case off.
« If the top cover is opened, the product automatically stops operating and
disables the function.

 The Filter Drying mode operates when the wearable air purifier is connected
to the charging socket and inserted in the case.

UVnano Mode

The UVnano mode removes bacteria from the surfaces of the wearable air
purifier or mobile phone using ultraviolet rays (UVC).

« |t takes about 30 minutes to complete.
» The UVnano mode operating status is indicated by the UVnano indicator light.

Color of UVnano Indicator Light | UVnano mode operating status
Green Completed

Red In progress

12
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© NOTE

* “UVnano” is a compound word derived from the words “UV” (ultraviolet
rays) and “nanometer” (unit of length).

« For details about the bacteria removal performance, refer to the product
information for the wearable air purifier case on the www.lg.com website.

« If the UVnano indicator light is flashing, contact an LG Electronics Customer
Information Center to set up service, as there may be a problem with the
bacteria removal performance.

Filter Drying Mode
The Filter Drying mode dries the filter and removes bacteria from the wearable
air purifier at the same time.

« The Filter Drying mode dries the filter using the fan on the wearable air purifier.

« It takes about 4 hours to dry the filter completely.

* The bacteria removal status for the wearable air purifier is indicated by the UVnano

indicator light.
« The filter drying status is indicated by the filter drying indicator light.

Color of Filter Drying L
Indicator Light LEEE e
Green Filter drying finished
Red Filter drying in progress

anee I
@ NOTE

* The Filter Drying mode operates when the wearable air purifier and the case
are connected via the charging socket.

« If the filter drying indicator light flashes, check the connection between the
wearable air purifier and charging socket, and between the charging socket and
the case.

13



MAINTENANCE

Cleaning the Product

Cleaning the Product Exterior

Soak a soft cloth in water, squeeze it dry and use it to clean the exterior of the
product.

Cleaning the Product Interior
Clean the inside of the product with a soft, dry cloth.

|
A\ CAUTION

« To prevent risk of product failure, fire, or an electric shock, do not allow water
to enter the product during cleaning.

« Do not clean the product with a strong detergent such as a solvent.

» Do not clean the product by spraying it directly with cleaner solution or sani-
tizer whether on inside or outside of the product.

14



TROUBLESHOOTING

Before Calling for Service

If a failure occurs in the product, check the following before contacting an LG
Electronics Customer Information Center for service.

Symptoms

Causes and solutions

The appliance does not
operate.

No power is supplied. Connect a suitable AC
adapter (5 V, 1.8 A or higher) and check if the pow-
er cable is properly connected with reference to the
Supplying Power section.

The top cover is not closed. Close the top cover.

The wearable air purifier
cannot be charged.

The case and the wearable air purifier are not con-
nected. Check the connection between the wearable
air purifier and charging socket, and between the
charging socket and the case.

No power is supplied. Connect a suitable AC
adapter (5 V, 1.8 Aor higher).

The filter drying indica-
tor light keeps flashing.

.

The case and the wearable air purifier are not
connected. If the filter drying indicator light flashes,
check the connection between the wearable air
purifier and charging socket and between the
charging socket and the case.

15




APPENDIX

Product Specifications

Appearance and specifications may vary without notice in order to improve the
quality of this product.

Product
Power 5V == 1.8 A(AC adapter)
Power input 77TW
Dimensions (WxDxH) 216 mm x 146 mm x 105 mm

Recommended operat-

. 5°C~32°C
ing temperature range

Recommended operat-

of ~ 0,
ing humidity range 15 % ~ 80 %

16
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@ LG

Life's Good

Panduan Pengguna

Wearable
Air Purifier Case

Baca panduan pengguna berikut secara menyeluruh sebelum mengoper-
asikan alat dan selalu simpan di tempat yang mudah ditemukan.

BAHASA INDONESIA

PWKSUWO01

Sebelum menggunakan case ini dengan wear-
able air purifier seri AP551A, harus memper-
barui perangkat lunak ke versi terbaru dengan
menginstal dan menjalankan aplikasi LG
PuriCare Wearable Air Purifier pada perangkat
pintar anda.(Perangkat lunak yang sudah
diperbarui telah disediakan melalui aplikasi.)

www.lg.com
Hak Cipta © 2021 LG Electronics Inc. Semua Hak Cipta Dilindungi Undang-Undang.
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PETUNJUK KESELAMATAN
BACA SEMUA PETUNJUK SEBELUM MENGGUNAKAN

Keselamatan anda dan keselamatan orang lain sangat penting.
Kami telah menyediakan banyak pesan keselamatan penting dalam buku pan-
duan ini dan pada alat anda.Selalu baca dan patuhi semua pesan keselamatan.

A Ini adalah simbol peringatan keamanan.
Simbol ini memberitahu anda tentang potensi bahaya yang
dapat menghilangkan nyawa atau mencederai anda dan
orang lain. Semua pesan keselamatan akan mengikuti simbol
peringatan keselamatan dan baik itu kata PERINGATAN, atau
WASPADA.

Kata-kata tersebut berarti:

PERINGATAN

Anda akan kehilangan nyawa atau mengalami cedera parah
jika anda tidak mengikuti petunjuk.

A WASPADA

Anda mungkin akan mengalami cedera atau menyebabkan
kerusakan pada produk jika anda tidak mengikuti petunjuk.

Semua pesan keselamatan akan memberitahu Anda apa potensi bahayanya,
memberitahu anda cara mengurangi kemungkinan cedera, dan memberitahu anda
apa yang dapat terjadi jika tidak mengikuti petunjuk.

PERINGATAN
A\ PERINGATAN

Untuk mengurangi risiko ledakan, kebakaran, kematian, sengatan listrik, cedera,
atau luka bakar pada pengguna saat menggunakan produk ini, harap ikuti tindakan
pencegahan dasar, termasuk yang berikut ini:




Anak-anak

« Alat ini tidak ditujukan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak)
yang memiliki keterbatasan fisik, sensorik atau mental, atau mereka yang
kurang memiliki pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka telah
diberi pengawasan atau petunjuk tentang penggunaan alat oleh orang yang
bertanggung jawab atas keselamatan mereka. Anak-anak harus diawasi untuk
memastikan mereka tidak bermain dengan alat.

Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak berusia 8 tahun ke atas dan orang-
orang dengan keterbatasan fisik, indera atau kemampuan mental atau kurang
pengalaman dan pengetahuan jika mereka telah diberi pengawasan atau
instruksi tentang penggunaan alat dengan cara yang aman dan memahami
bahaya yang dapat ditimbulkan. Anak anak tidak boleh bermain dengan alat
ini. Pembersihan dan perawatan tidak boleh dilakukan oleh anak-anak tanpa
pengawasan.

Pengoperasian

« Jangan menggunakan atau mengisi daya pada produk jika basah. Jika
produk telah direndam, hentikan penggunaan produk dan hubungi Pusat
Informasi Pelanggan LG Electronics.

« Jangan menyimpan produk di dekat senjata api, bahan mudah terbakar, atau
bahan mudah meledak.

« Jangan menempatkan bahan yang bersifat magnetis di dekat lampu indikator

status dari produk. Menaruh barang bersifat magnetis dapat menyebabkan

malafungsi LED UVC yang dapat mengakibatkan cedera pada orang.

Jangan membongkar atau merusak produk atau bagian-bagian komponenn-

ya.

Jangan menggunakan produk untuk tujuan selain tujuan penggunaan. Jangan

menggunakan produk jika produk rusak.

- Perangkat ini berisi alat pemancar UVC yang tidak dapat diganti oleh
pelanggan.

- Menggunakan produk ini dengan cara yang tidak sesuai tujuan penggunaan
dapat menyebabkan bocornya radiasi UVC yang berbahaya.

Jangan melakukan kontak dengan pemancar UVC atau melihat langsung ke

sinarnya (cahaya UV).

- Paparan radiasi UVC, bahkan dalam jumlah kecil, dapat membahayakan
mata dan kulit.



» Jangan menggunakan di dalam kendaraan atau lingkungan lainnya selain
yang disebutkan sebagai lingkungan penggunaan.

« Jika terdapat asap, bau, atau suara tidak normal yang muncul dari produk,

segera hentikan penggunaan produk, dan hubungi Pusat Informasi Pelang-
gan LG Electronics.

« Jangan biarkan kabel terjepit oleh benda berat, tertekuk secara paksa, atau
dirusak oleh binatang peliharaan.

« Alat ini hanya boleh disuplai dengan tegangan ekstra rendah yang aman
sesuai dengan tanda pada alat ini.

 Jangan biarkan bahan asing seperti air, kopi, atau soda memasuki produk.
» Buang bahan kemasan secara aman sehingga jauh dari jangkauan anak-anak.

Pemeliharaan
« Sebelum melakukan pembersihan, matikan produk dan lepaskan dari
stopkontak.

« Jangan menyimpan produk di dekat jendela mobil yang terkena sinar
matahari langsung atau di atas pemanas atau bantalan elektris.

« Jangan meletakkan produk di dekat area lembap seperti sauna, kolam
renang, atau kamar mandi.

WASPADA

|
A\ WASPADA

Untuk mengurangi risiko cedera ringan pada pengguna, malfungsi, atau kerusakan

pada produk atau properti saat menggunakan produk ini, harap ikuti tindakan pence-
gahan dasar, termasuk yang berikut ini:

Pengoperasian

* Hindarkan produk dari hantaman/pukulan berlebihan.

Pemeliharaan

« Jangan membersihkan produk ini menggunakan detergen kuat seperti zat
pelarut.



MEMBUKA KEMASAN

Komponen
- 2 P
Wearable Air Purifier Case Kabel Daya

Suplai Daya

Case memerlukan adaptor AC (tidak disertakan) untuk bisa digunakan.

\\ Adaptor dijual terpisah

« Sambungkan produk dan kabel daya adaptor AC sebelum menggunakan.

@ CATATAN

« Alat harus disuplai dengan tegangan listrik sangat rendah dari adaptor AC yang
sesuai dengan yang tertulis pada alat ( 5V, 1.8 A atau lebih tinggi ). Adaptor AC
harus dibeli secara terpisah. Penggunaan adaptor AC yang lebih rendah dari
1.8 A dapat menyebabkan produk tidak beroperasi atau malafungsi.

+ Saat menyambungkan ke port USB kendaraan atau port USB komputer, arus
yang disediakan mungkin lebih rendah dari arus outlet, yang bisa menyebabkan
kegagalan produk.




PENGOPERASIAN

Tinjauan Alat

Tampak Depan
o Penutup Atas

9 © Lampu indikator

status

] © © momboldaya

Tampak Belakang
- @ Port pengisian daya

Bagian Dalam

@ Wearable Air Purifier
dan wadah telepon
seluler

© LED UVC
e Soket pengisian daya

o Terminal pengisian daya




Tampilan Daya dan Status

UVnano =% ]

@ Tombol daya

© Lampu indikator UVnano

o Lampu indikator pengeringan filter

o Lampu indikator pengisian daya Wearable Air Purifier



Memasukkan Wearable Air Purifier atau Telepon Seluler

1

Untuk membuka case, pegang dan tahan bagian bawah lalu dorong tab
tengah pada penutup atas ke arah belakang.

T — ‘
Penutup Atas — NI Va

Masukkan Wearable Air Purifier atau telepon seluler ke dalam case.
* Pelindung wajah masih harus dipasang pada Wearable Air Purifier yang
dapat dipakai.
« Lipat tali telinga dan kait tali telinga pada Wearable Air Purifier ke dalam
sebelum memasukkannya ke dalam case.
- Periksa nama model yang tertulis di dalam Wearable Air Purifier dan
sesuaikan perangkat dengan case sebagaimana ditunjukkan pada
gambar di bawah ini.

Wearable Wearable
Air Purifier unit Air Purifier unit
pengisi daya pengisi daya

<AP300AWFA> <AP551A Series>

» Masukkan telepon seluler dengan layar menghadap ke atas.
- Jangan menutupi LED UVC di kiri dan kanan produk saat menempatkan
ponsel, jika terhalang maka akan mempengaruhi kinerja penghilangan bakteri.




Mengisi Daya Wearable Air Purifier

1 Hubungkan soket pengisian daya ke unit pengisian daya Wearable Air Purifier.
» Sebelum menggunakannya untuk pertama kali, Soket pengisi daya
terletak di dalam case.

Soket pengisian daya
<AP300AWFA> <AP551A Series>

2 Setelah soket pengisian daya dimasukkan ke dalam Wearable Air Purifier,
hubungkan perangkat ke terminal pengisian daya di case.

<AP300AWFA> <AP551A Series>

« Setelah wearable air purifier telah terhubung ke case dan case telah ter-
hubung dengan adaptor, perhatikan lampu indikator pengisian daya pada
Wearable Air Purifier untuk memeriksa status pengisian daya Wearable Air

Purifier.
Warna Lampu Indikator Pengisian . .
Daya Wearable Air Purifier S B S 2R
Hijau Pengisian daya selesai
Merah Pengisian daya berlangsung

10



meararan I
@ CATATAN

« Wearable Air Purifier memerlukan sekitar 2 jam untuk mengisi daya.
- Waktu pengisian daya Wearable Air Purifier tergantung pada lingkungan.
- Jika mode pengeringan filter menyala saat Wearable Air Purifier sedang
mengisi daya, pengisian daya dapat berlangsung lebih lama.
« Baterai pada Wearable Air Purifier dapat diisi ulang saat Wearable Air Purifier
berada di dalam case.

]
A\ WASPADA

» Rentang temperatur rekomendasi untuk pengisian daya Wearable Air Purifier
di dalam case adalah 5 °C hingga 32 °C. Mengisi daya Wearable Air Purifier
di luar rentang temperatur rekomendasi dapat mengurangi masa pakai Wear-
able Air Purifier atau menambah waktu pengisian daya, dan pengisian daya
dapat dihentikan untuk alasan keselamatan.

1"



Memulai Pengoperasian dan mengganti Mode

Tekan tombol Daya untuk memulai pengoperasian. Tekan tombol Daya
berulang kali untuk mengubah mode pengoperasian.
» Saat tombol Daya ditekan, produk akan menyala dan beroperasi dalam mode
UVnano. Setiap kali tombol Daya ditekan, mode pengoperasian akan berganti,
dari mode UVnano—mode Pengeringan Filter—~MEMATIKAN Produk.

|
A\ PERINGATAN

 Harap selalu menutup produk dengan baik dan benar untuk mencegah adan-
ya pancaran sinar UVC melalui celah.

@ CATATAN

» Sebelum membuka penutup atas, tekan tombol Daya untuk mematikan case.

« Jika penutup atas dibuka, pengoperasian produk akan terhenti secara otomatis
dan fungsi akan dinonaktifkan.

« Mode Pengeringan Filter beroperasi saat Wearable Air Purifier tersam-
bungkan ke soket pengisian daya dan dimasukkan di dalam case.

Mode UVnano

Mode UVnano menghilangkan bakteri dari permukaan Wearable Air Purifier
atau telepon selular menggunakan sinar ultraviolet (UVC).

« Diperlukan waktu sekitar 30 menit untuk menyelesaikannya.

« Status pengoperasian mode UVnano ditunjukkan oleh lampu indikator UVnano.

Warna Lampu Indikator UVnano Status pengoperasian mode UVnano
Hijau Selesai
Merah Sedang dalam proses




@ CATATAN

* “UVnano” adalah singkatan dari kata “UV” (Ultraviolet Rays) dan “nanometer”
(satuan panjang).

» Untuk detail tentang kinerja pembersihan bakteri, lihat informasi produk untuk
Wearable Air Purifier Case pada situs web www.lg.com.

« Jika lampu indikator UVnano berkedip, hubungi Pusat Informasi Pelanggan
LG Electronics untuk pelayanan servis, karena mungkin ada masalah dengan
kinerja pembersihan bakteri.

Mode Pengeringan Filter

Mode Pengering Filter mengeringkan filter dan membersihkan bakteri dari
Wearable Air Purifier secara bersamaan.

* Mode Pengeringan Filter akan mengeringkan filter menggunakan kipas pada
Wearable Air Purifier.

« Diperlukan sekitar 4 jam untuk benar-benar mengeringkan filter.

« Status pembersihan bakteri untuk alat Wearable Air Purifier ditunjukkan oleh
lampu indikator UVnano.

« Status pengeringan filter diindikasikan oleh lampu indikator pengeringan filter.

Warna Lampu Indikator Deskripsi
Pengeringan Filter P
Hijau Pengeringan Filter selesai
Merah Pengeringan Filter berlangsung

@ CATATAN

* Mode Pengeringan Filter beroperasi saat Wearable Air Purifier dan case
tersambungkan melalui soket pengisian daya.

« Jika indikator pengeringan filter berkedip, periksa sambungan antara Wear-
able Air Purifier dengan soket pengisian daya, dan antara soket pengisian
daya dengan case.
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PEMELIHARAAN

Membersihkan Produk

Membersihkan Bagian Luar Produk

Rendam kain lembut di dalam air, peras hingga kering dan gunakan untuk
membersihkan bagian luar produk.

Membersihkan Bagian Dalam Produk
Bersihkan bagian dalam produk dengan kain lembut dan kering.

[
A\ WASPADA

» Untuk mencegah kerusakan produk, kebakaran, atau sengatan listrik, jan-
gan biarkan air memasuki produk selama pembersihan.

« Jangan membersihkan produk ini menggunakan detergen kuat atau zat
pelarut.
» Jangan membersihkan produk dengan menyemprotkannya secara

langsung dengan cairan pembersih atau sanitizer baik pada bagian dalam
maupun bagian luar produk.
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PENYELESAIAN MASALAH

Sebelum Menghubungi Bagian Servis

Jika terjadi kegagalan pada produk, harap periksa hal berikut sebelum meng-
hubungi Pusat Informasi Pelanggan LG Electronics untuk perbaikan.

Gejala

Penyebab dan solusi

Alat tidak beroperasi.

Tidak ada daya listrik yang tersambung. Sam-
bungkan adaptor AC yang sesuai (5 V, 1.8 A atau
lebih tinggi) dan periksa apakah kabel daya telah
tersambung dengan benar sesuai dengan referensi
di bagian Suplai Daya.

Penutup atas tidak tertutup. Tutup penutup atas.

Wearable Air Purifier
tidak bisa diisi daya.

Case dan Wearable Air Purifier tidak terhubung. Perik-
sa koneksi antara wearable air purifier dengan soket
pengisian daya, dan juga antara soket pengisian daya
dengan Case.

Tidak ada daya listrik yang disuplai. Sambungkan
adaptor AC yang sesuai (5 V, 1.8 A atau lebih
tinggi).

Lampu indikator
pengeringan filter terus
berkedip.

Case dan Wearable Air Purifier tidak tersambung.
Jika indikator pengeringan filter berkedip, periksa
sambungan antara Wearable Air Purifier dengan
soket pengisian daya, dan antara soket pengisian
daya dengan case.
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LAMPIRAN

Spesifikasi Produk

Tampilan dan spesifikasi mungkin berbeda tanpa pemberitahuan terlebih dahu-

lu untuk meningkatkan kualitas produk ini.
Produk
Daya listrik 5V = 1.8 A(Adaptor AC)
Power input 77TW
216 mm x 146 mm x 105 mm

Dimensi(P*L*T)

Rentang temperatur
pengoperasian yang
direkomendasikan

5°C~32°C

Rentang kelembapan
pengoperasian yang

15 % ~ 80 %

direkomendasikan

Berat

(dengan/tanpa kemasan)

0.475 Kg / 0.80 Kg
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